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CONGREGATION 
OF THE MISSIONARY SISTERS 
OF OUR LADY OF AFRICA 
(White Sisters) 


ORIGIN AND AIM: The Congregation of 
the Missionary Sisters of Our Lady of Africa 
was founded in 1869 by Cardinal Lavigerie. 
to rescue, moralize and regenerate the pagan 
and Mohammedan woman, and through her 
attain the family and society. Exclusively 
vowed to the Apostolate in Africa, the Sisters 
devote their lives to the natives in every 
work of mercy and charity . . . Catechetical. 
Medical, Educational. 


GOVERNMENT AND APPROBATION: 
The Congregation is governed by a Superior 
General who depends directly on the Holy 
See. The Constitutions were definitely ap- 
proved by decree the 14th of December 1909 
and promulgated on the 3rd of January 1910. 


SPIRIT: The Spirit of the Congregation is 
one of obedience, humility, simplicity, and 
zeal; and the life of the Sisters one of pov- 
erty, mortification and labor. 


* * * * 


The Congregation numbers over 1,500 
Professed Sisters who are devoting their lives 
to the Natives in 120 Missions, that spread 
out through— 


North Africa: 
Mountains. Sahara. 


Algeria, Tunisia, Atlas 


West Africa: The Gold Coast, French 
West Africa. 


East Africa: Kenya, Nyassaland, Tangan- 
yika, Uganda, Rhodesia. Belgian Congo. 
Rwanda, Urundi. 


s * * * 


OUR AMERICAN HOME IS AT: 
White Sisters Convent 
319 Middlesex Avenue 
Metuchen, New Jersey 


THE MESSENGER OF 
OUR LADY OF AFRICA 


is edited and published bi-monthly with 
ecclesiastical approbation by the Missionary 
Sisters of Our Lady of Africa (White Sisters), 
Metuchen, New Jersey. Annual subscription 
$1.00. Entered as second class matter Decem- 
ber 15, 1931. at the post office of Metuchen, 
New Jersey, under the Act of March 3. 1879. 


SPIRITUAL ADVANTAGES 


Three Masses are said monthly for the living 
and deceased benefactors of the Congregation 
of the Missionary Sisters of Our Lady of 
Africa. Moreover, they share in the prayers 
and apostolic labors of over fifteen hundred 
White Sisters, who are working in the African 
Missions; and in the prayers and acts of selj 
denial that the Natives, so willingly, offer up 
daily for their benefactors. 


TO AVOID THE MISSIONS 
UNNECESSARY EXPENSE, 


kindly notify us immediately of a change of 


address. If you do not, the postal authorities 


will tax us for their notification. 
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Along The Lualaba 


HO COULD BOAST of having fol- 
lowed this vast river all along its 
course from its source at the South- 
ern frontier of Belgium Congo to its mouth 
at Boma? We leave that gigantic trip to 


professional explorers. We are satistied 
to follow the great historical river for a 
few miles while on a modest missionary 
excursion. We are told that the Congo is 
called the “Lualaba’’ from Ankoro to Stan- 
leyville and only takes the name of 
“Congo” after reaching that village. 


As a large part of the Lualaba is not 
navigable, when we leave our Mission 
of Kasongo for the South we find there is 
no boat available. So much the better! 
It is rather appropriate for a Missionary 
to travel on foot. There are a few auto 
roads, few and far between. We enter 
a thicket. In order to reach the first vil- 
lage we must cross a large stream. To 
do so we are carried across by the men. 
A little further on where the river is navi- 
gable we are taken to the opposite shore 
in a native canoe. This river flows into 
the one we left a few miles back to the 
right. 


We shall climb up and down many 
little hills along our excursion. Ordinar- 
ily the villages are on small plateaus. 
First we stop at a moslemized village 
where twenty or so houses are spread 
out over five or six hills. One of these 
is inhabited by the Catechist who has a 
class of thirty children. In these little 
chapel-schools only the catechist and his 
family are baptized although several of 
the children understand the religion weil 
and would gladly be baptized some day 
if their fanatic Moslem parents do not 
place obstacles in the way. We make 
this tiresome journey especially to en- 
courage these catechists and their rare 
adepts. We linger awhile at their home. 
All, young and old, welcome the Sisters 
and the chief, who is a Moslem, appears 
very honored with our presence. Here, 
we are about nineteen miles from the 
Mission and already faced by a great 
deficiency, — would that these people, so 
willing, could be visited more often! As 
it is, the Sisters can go these long dis- 
tances only during summer vacation. The 
White Fathers too, can visit these far- 
away Christians only two or three times 
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Sr. M. Erna, W.S. 
Kasongo, Belgian Congo. 


a year. A short visit is so comforting to 
these poor people. 


After a few hours talking and a restful 
night we continue our journey. The 
Lualaba is still our companion. We see 
it at the foot of the hill continuing its 
course toward the sea far far away. In 
certain places the river is very wide and 
interspersed with small green islands: 
somewhat like a table that is set, where 
the fish find their food, the crocodiles lay 
their eggs and perhaps the hippopatomi 
hold their evening sessions. We are so 
taken up with the water and the green 
earth that we do not sense the sun rising, 
always rising. At ten in the morning we 
have covered ten and one-half miles and 
after a half a dozen trips over the hills, 
we climb a large one which leads us to 
the next village. Since six o'clock we 
have not met a soul or even seen a hut. 
Nothing but the grass, some shrubbery, 
tiny rare flowers and large birds. We 
sing with them the praises of God, the 
Creator and great Master who deigns to 
make Himself known to these poor Ne 
groes in the isolated wilderness. Truly 
it is isolated- this village. Never have 
the Sisters come this far. That accounts 
for the great joy of the women and chil- 
dren. All about us we hear “Let us not 
leave the catechist’s home until tonight.” 
Their eyes are not big enough to inspect 
us from head to foot. Unfortunately we 
cannot spend the day with them because 
before sunset we wish to visit another vil- 
lage, seven and one-half miles further. 


We are away from the river now but 
will soon see it again after we climb two 
or three hills. During the second stretch, 
the journey is less monotonous for, here 
and there are groups of trees and shady 
valleys. Happily! for we have been 
walking under the equatorial sun in its 
full strength. Behold! here is another 
surprise. We are going to have to cross 
a plain of reeds. Here and there the 
sun's rays penetrate this forest into which 
we disappear entirely. In a rainy season 
it would be impossible to trace a path in 
this hidden swamp. We are fortunate 
enough to be traveling in a dry season, 
hence this adds a charm to our mission- 
ary excursion. After all, are we not in 
search of souls. One feels amply repaid 
when entering a new village for the first 
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time. The women leave their work’ in 
the fields and the children their games 
to welcome and accompany us, cheer ng 
and jumping about to the chapel-school. 
Here as every where, the same poverty, 
same misery! Huge blocks of wood 
serve as benches, there is a table for the 
catechist, another will serve as an altar 
when Father comes; a wicket in the wall 
will be used as a confessional. All this 
furniture is in a shed opened to the wind. 
The Missionary’s home made of beaten 
earth, where we spend the night, is no- 
thing but a small room and a terrace. 
The latter serves as parlor and refectory. 
In the former we install folding chairs 
where we take our rest after a trying 
journey of eighteen miles. It would not 
do for us to think of retiring too early for 
there are many children from the village 
who have followed us to the home of the 
catechist, and who will not leave until 
the sun sets. So much the better. We 
came for them. So we question them as 
to their regularity at catechism classes. 
We count about ten Christians and a 
hundred catechumens; however, all are 
not faithful. The girls, especially, are 
often truant. They are not interested in 
school. They are content to know how 
to cook, plant and... dance. They show 
us their games and their gracefulness. 
To the accompaniment of a tam-tam they 
dance for hours to the same tune which 
is repeated indefinitely. 


After the singing of hymns, the evening 


prayer is said in the open air chapel- 
school and a few words of encouragement 
are given to this youth who is well dis- 
posed but who has not sufficient means 
for growing in wisdom and virtue. They 
are more than thirty-seven and one half 


miles from the Mission. Most of them 
have never heard a High Mass. We have 
to multiply the Mission posts but in order 
to do that we have to increase tenfold 
the number of Missionaries. 


The next morning, a large group come 
to get us. They want to conduct us about; 
to pay us the honor of their village. Have 
we not become old acquaintances since 
yesterday. Our first stop is the chief's 
home, then they escort us through the 
principal and unique road, to the homes 
of the rare Christians who are so proud 
to offer us one a chicken, another banan- 
as, and another a glass of water. Hence, 
the return trip seems shorter and we are 
surprised to find that before noon we are 
at the home of our friends of the preceding 
village. ‘ 


This time we will not have to walk as 
much. The boatsmen await us with their 
canoes. To retreive our route, which will 
take us back to the Mission, we follow 
the Lualaba up the river. We are four 
hours on the river in full mid-day sun 
but this sail is not monotonous. On the 
contrary our hearts are full of joy and 
our heads filled with the native folklore 
songs learned last night. We answer the 
refrains of the boatsmen to their great 


Holy Mass and Communion 
at an out station, where 
there is no resident Mission- 
ary. Pray the Lord to send . 


Laborers into His Harvest. 
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pleasure. 
a hand in the water as if to hinder the 
current of the river, which knows no stop 
on its journey to the sea. We think of 
the millions of souls that the Lualaba 
meets along its entire course throush the 


From time to time we plunge 


Congo. Many have not even begun their 
journey toward Heaven. Others have 
known the obstacles of the devil. Still 
others are hindered due to lack of neces- 
sary means; regular help of the Mission- 
aries, and support of the prayers of their 
brothers, the Catholics of the civilized 
countries. 


Soon we will see the river cast itself on 
the hidden rocks, we already hear the 
noise of the unbridled forces and see the 
resulting white foam which is thrown 
again in the water. But the river does 
not stop despite this obstacle. It seeks 
little openings to the side to flow down 
in many waterfalls. Only the canoes 
must stop, for these pointed rocks are 
truly dangerous. Their sharp edges 
would instantly pierce the native canoes 
which are plain dug out trees. 


We are thus obliged to end our medi- 
tation at the same time as our excursion. 
There remains the sweet obligation of a 
prayer of thanksgiving for the great light 
of our Faith received at our Baptism. 
Also, a prayer that this same faith will 
implant itself in all souls which are still 
imbedded in darkness and the shadows 
of death. 

Sr. M. Erna, W.S. 
Kasongo, Belgian Congo. 


OBITUARY 
Reverends V. Rougerie, L. Langemeyer, F. M. 
Guenal; Brothers Basile and Joseph, Mem- 


bers of the Society of the White Fathers 


Reverend Mother M. Elizabeth of the Sisters of the 
Holy Family, New Orleans, La. . 


Sister M. St. Guibert, W. S., Belgium 


Sister M. des Ermites W. S. and Sister M. Charlotte, 
W. S., St. Charles, Algeria 


Miss K. Caufield, Brooklyn, N. Y. 
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GUILDS 


E HAVE HAD THE PLEASURE of 
to the 
Guilds These get 
to-gethers after so many years “of putting off travel 
all 
and the golden opportunity for renewing friendshi 


welcoming 
Convent three of our 
the 


African Mission 


during month of June. 


ing for the duration” were a source of joy to 


with old members and becoming acquainted with 
new ones. 


The Our Lady of Africa Guild of Elizabeth, N. J. 


for whese members this was the first visit, were 
also our first guests of the season on June 2. On 
account of the rain the Bingo party was held in 


doors, but was none the less very profitable for 


the missions. After supper, Mother M. Loretta 
thanked the p:omoters and members for the gen 
erous financial and material help given to the 


African Missions in the course of this first year of 


their foundation and encouraged them in the re 
cruiting of new members. Sister M. Edith also gave 
an interesting talk on the work of the Sisters in 
Africa. 


On Corpus Christi, the Our Lady of Africa Guild 
from Jersey City, N. J.. resumed its annual outing - 
which had been cancelled for the duration - and 
joined the Community and our numerous Metuchen 
Friends the 
the Blessed Sacrament. 


in traditional Procession in honor of 
After the last Benediction 
in the Chapel, Reverend A. D. Frenay, O. P., Ph. D., 
our Chaplain, gave a short sermon on the Blessed 
Sacrament and the great feast of the day. This 
was followed by a reunion of all the Guild mem- 
bers at which refreshments were served. After 
thanking promoters and members for their faithful- 
ness dating back so many years, Mother M. Loretta 
introduced the mission speaker Sister M. Edith, well 
known by all present. We felt it had been a real 
pleasure this return to a custom of long standing 


date and rendez-vous was given for next year. 


On June 26, we were happy to welcome the Our 
Lady of Lourdes Guild from Brooklyn, N. Y., on their 
annual picnic. It was a beautiful day and the 
grounds were very inviting. The main event of 
the day was the raffling off of a beautiful woolen 
afgan. The happily surprised and applauded win- 
ner was Mrs. Ellen Cherry, President of the Guild. 
Mother M. Loretta thanked all the members and 
friends for the proceeds from the raffle and also 
for the very substantial help already given by this 
Guild in its few months of existence. May each 
and everyone keep up the good work and may 
Our Lady of Lourdes Guild grow always. 
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ERHAPS IT 
WILL BE A 

real surprise 
for you to learn 
that I am at the 
Native Sisters’ 


Postulate, “The 
Daughtersof V 
Mary Immacu- = 


Tw 


Sister M. Noelita* 


late,’ just recent- 
ly founded for 
the Navrongo 
vicariate. This is 
how we get what we least expect. . 
can never know what 
store for us. 


. we 
the future has in 


Time flies. I can hardly believe it, 
three months have elapsed since I! first 
set foot on the Gold Coast. 


At present we have twenty-one postu- 
lants. I teach them English, Arithmetic, 
General Knowledge, Latin and English 
prayers. I also give them lessons in sew- 
ing. Whatever time | have left, | spend 
in language study. 


My efforts are set on learning Dagati, 
as practically all the postulants are Dagari 
from the Nandom and Jirapa missions. 
However our Most Reverend Bishop wants 
one of us to speak both Dagati and Kas- 
sem (the latter is the language of Nav- 
rongo). My companion told me she has 
no time to study Kassam, so the conclu- 
on AB . «. 


We are only two White Sisters at the 
Postulate and two professed Native Sisters 
help us. We are awaiting patiently a 
third Sister, as the Novitiate is scheduled 
to begin on February 2, 1947. At that 
date four of our postulants will receive 
the habit. It is with this littlhe number 
that we will start this great work. 


His Excellency the Most Reverend O. 
Morin, W. F., our Bishop, has laid the 
cornerstone of a new girls’ school just be- 
hind the Postulate. It is to serve at first 
as Novitiate and White Sisters’ home until 
the permanent Motherhouse of the Native 
Sisters is built. The Native Sisters’ work 
is very very interesting. It is also very 
encouraging. How consoling it is to see 
the progress made by the Church in this 
part of Africa. 


The more I look at my postulants, the 
more I realize how good God is for having 
called us to the religious state. That it 
is through no merit of ours, nor that of our 


*Miss Antoinette Strug, Detroit, Mich. 
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You Have Not 


me ( 


parents, that we are at the convent today. 
Our postulants for example, the majority 
were born little pagans. Among _ their 
number there are several whose parents 
never had the opportunity of knowing and 
practising our Holy Religion, who died 
without Baptism. Some have parents, 
who are still not in the Fold. Others were 
baptised just before entering the convent 
it was the reason for anticipating the time 
of their Baptism as you understand 
they could not very well be 
while yet pagans. 


received 


Thus we realize that we are in the con- 
vent not because we were good oar better 
than others, but simply because: “I have 
chosen you, and have appointed you that 
you go and bear fruit, and that your fruit 
should remain .. .” (St. John XV,16), that 
we are only God's poor instruments. 


Sister M. Noelita, W. S.* 
Navrongo, Gold Coast 


The Native Sisters’ Community from the 
vicariate of Ouagadougou, Ivory Coast, 


St. 


John XU 


Professed Sisters, Novices, 


Postulants of the } 
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Jot Chosen 


Jubn XU, 1h. 
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now has fifty-seven professed sisters, 
twelve novices and thirty-seven postu- 
lants. On July 16th, seven more postu- 
lants received the habit of the Congre- 
gation and fifteen postulants are expected 
to enter. 

Mother Paul-Augustin, W. S. 

Pabre, Ivory Coast 


In Uganda there is a steadily growing 
native Clergy, Sisters and Brothers. Recent- 
ly, on a few days’ visit to Buddu, I was 
present at a ceremony of Profession of 
some native Sisters at Bwanda. It really 
did my heart good to see all those blue 
veils and serious happy dark faces in the 
Chapel, where about one hundred and 
eighty Sisters were finishing their eight 
days’ Retreat. There are about three hun- 
dred and fifty Professed Sisters altogether 
in Uganda, one hundred of whom have 
already made their Perpetual Vows. This 
is all the more remarkable as a very lceng 
test of their fidelity, —about twenty years, 

is required before they are admitted tc 
their Perpetual Profession. 
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In their stations they work extremely 
hard, teaching very large classes, culti- 
vating, cooking etc. Sometimes they have 
so much to do, that they have no time for 
dinner ( a much less serious privation for 
natives than for most white people, but 
still a proof of their good-will and devoted- 
ness.) It is this constant work, really 
heroic in our easy-going natives, that has 
kept the Sisters up to the mark and shel- 
tered them from many dangers. 


Sister M. John, W.S. 
Nabbingo College, Uganda. 


It was a Mbulu, in the Apostolic Vicar- 
iate of Tabora, Tanganyika, that the little 
Native Congregation of the ‘‘Daughters of 
Mary” began its life in 1930. Two years 
ago its Novitiate was moved forty-five 
miles away to Ndala, in the Bussongo 
Mission Station. It has done well and 
given grounds for great hope. 


On July 9th, 1944 the five first Sisters 
had the joy of making their Perpetual 
Vows. Today, the Congregation consists 
of five fully-professed Sisters,. forty-three 
with Temporary Vows, thirteen Novices, 
twelve Postulants and eight Candidates. 


These Native Nuns have made real and 
tremendous sacrifices to follow their voca- 
tion. Most of them have had to face the 
opposition of parents still pagan, who 
refused to allow their daughters to go; 
then they had to give up their liberty 
which is dear to them, even dearer to them 
than it is to us. Finally they had to 
make up their minds to follow an entire- 
ly new sort of life, to give themselves 
to a severe discipline: to give up the fami- 
lies they loved so dearly, to submit their 
own will, to give themselves irrevocably 
in service and love. The first step was 
difficult, and it will be equally difficult to 
persevere in spite of all cost, but the grace 
of God is all-powerful. Those who truly 
trust in His love and care can never go 
astray, and their good will and love is 
made manifest in their daily self-renuncia- 
tion and sacrifice for the salvation of souls 
and the glory of God. So the “Daughters 
of Mary” give themselves confidently and 
wholeheartedly into her loving hands. 


What makes them so apt in their apos- 
tolic duties, so humble in success, and so 
well loved and respected by everyone, is 
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You Have Not Chosen Me 


( Concluded ) 


the fact that above all things they are 
fervent religious. 
Mother M. Samuel, W.S. 
Ndala, Tanganyika. 


When admiring the marvels operated 
by Divine Grace in souls just called out 
of the darkness of paganism, we hope that 
the White Sisters of tomorrow will feel 
their courage strengthened in the might of 
He who says to them: ' 1 have chosen you, 
and have appointed you that you co and 
bear fruit, and that your fruit should re- 
main.” Like Cardinal Lavigerie, our ven- 
erable Founder, let them trustfully repeat: 


‘He has set me at work, He will help me.” 
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A NATIVE SISTER 


In June 1945 there were 16 Novitiates, 56 
Professed Sisters, 157 Novices, and 20] 
Postulants under the direction of the White 
Sisters. 


More Beautiful Than Light 
( Concluded from page 81 ) 


somewhat of a nuisance, they had to do 
so much for her. The rains came and 
the water formed a lake under Marie 
Therese’s mat. When Sister complained 
of this, she said: “If you knew how glad 
I am to suffer a little! What is the water 
and the cold, in comparison with these 
nails, these thorns, this cross?’’ And she 
would lovingly kiss the Cross that ‘Miriam’ 
showed her. Whole weeks went by, she 
was always happy in the midst of her 
sufferings and abandoned by all her rela- 
tives. 


When at last the end came, the family 
tried in vain to make her repeat the Mos- 
lem formula. Marie Therese peacefully 
and persistently murmured one phrase, 
the meaning of which was totally hidden 
from her relatives: ‘Ah! what a grace the 
Lord has granted me!” 


Sister M. Virginie, W. S. 
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More Beautiful Than Light 


VERY DAY OLD AICHA wandered 

into the Dispensary. She was quite 

bent with the weight of her years, 
carefully wrapped up in her flowing Arab 
veil and leaning heavily on her stick. As 
soon as we drew near, she would move 
her veil so that we could see her bright 
eyes and the wide smile which revealed 
a toothless mouth. 

Certainly she was very very old this 
aged friend of ours. The most ancient of 
the venerable palm-trees were younger 
than she! As to her precise age, God 
alone knew what that was. Aicha would 
await her turn to be attended to, propped 
up in her corner. 

She would have liked a medicin> that 
would enable her to see as if she were 
twenty; a liniment that would make her 
limbs as supple as they ever had been 
in her youth, and I do not know what be- 
sides! And so that Sister would have 
plenty of time to attend to her without 
being distracted by a crowd of patients, 
Aicha always waited to be the last. 

Whilst the others came and went, push- 
ing and jostling each other at the door 
of the little dispensary, Aicha gave het- 
self to seriously thinking something in 
this wise: 

Now I've been coming here for a good 
many years. I have seen many Sisters 
come and go, in this place. Look how 
many patients are cared for, how many 
children learn to work. See how many 
young women are visited in their homes 
and given advice and encouragement: 
how many old women, like myself, are 
consoled; how many... 

It is really too bad to see these White 
Sisters following the wrong path and 
rapidly advancing towards perdition . 

Such considerations as these passed 
through her brain. Then she began to 
make the application: 

These Sisters have done me much good. 
Yet I have done nothing for them. Sup- 
pose I try to do them a good turn? 

And, to conclude her meditation, she 
made her resolution: 


I will try. 
First she had to formulate her pian of 


attack, but the crowd of patients moved: 


slowly past Aicha without anyone notic- 
ing her. At last, seeing that she remained 
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still, Sister called her: ‘‘What is it you 
want?” 


Feeling quite confused and thoroughly 
embarrassed the good soul came forward, 
quite convinced that Sister must be able 
to read her thoughts in her face! But 
she soon recovered and eventually be- 
came her calm self, soothed by the mas- 
sage with which her liniment was ap- 
plied. She would carry out her plan 
later. She merely bade a hasty goodbye 
and trotted off towards her home. 


Aicha had a generous and well-mean- 
ing heart. If she knew nothing of spirit- 
ual matters, she had sufficient good sense 
to know that a resolution once made must 
be faithfully followed. Moreover, on the 
way home, she went over the thoughts of 
the morning again, and tried to find a 
better way of carrying out her plan. 


‘Miriam’, (the name Aicha had given 
Sister M. Virginie) ought to be the easiest 
to win round. ‘She can speak Arabic, 
she knows me well, and is fond of me. 
I'll begin with her!" And Aicha com- 
posed ai little speech in her head. She 
had no doubt about her success! 


Evening soon came. Aicha stretched 
herself on her mat. The sky was blue 
and cloudless and the stars twinkled 
brightly. The palm trees swayed gently 
in the breeze and soon sleep came and 
carried our old friend off to the magic 
land of dreams. . 


She dreamt that she had already won 
‘Miriam’ over to her side! Then a second 
Sister, then a third; in fact, the whole little 
Community of White Sisters completely 
turned Moslem! —-Aicha, contrary to the 
belief that women were not admitted to 
the kingdom of the great prophet, was 
pleading for a relaxation of the rule in 
favor of her White Sisters, and for herself 
she asked the title of Apostle of Islam. 
The favor was granted and then, ... the 
sun-burning hot, arose. Came the dawn! 
Aicha really thought she had been sud- 
denly introduced into the land of light 
eternal. 


But alas! Reality came, and Aicha 
must rouse herself and run at once to the 
door of the dispensary. ‘Miriam’ was 
already at her post, surrounded by a 
crowd of children and young women. 
Aicha greeted her: ‘Slam Rebbi”’. But 
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More Beautiful Than Light 
( Continued ) 


Sister was indifferent to the Prophet's salu- 
tation and replied with an ordinary: 
“Good morning.” Poor Sister! thought 
Aicha as she looked at her with pity. 


But here was a delay in her new apost- 
olate. She found Sister too slow for her 
liking, — but how was she to know, poor 
soul, that whilst she had been dreaming, 
Sister had been making her meditation on 
the words of St. Paul: "I will make myself 
all things to all men that I may win them 
to Jesus Christ’, and that at this moment, 
Sister was putting into practice the reso- 
lution she had taken that morning of not 
letting slip one opportunity to practice an 
act of charity. Aicha could not know, 
how could she? — that in a fervent col- 
loqguy ‘Miriam’ herself, whom she had 
believed would be easy to win over to 
Mahomet, had earnestly begged God to 
come to her aid and help her to lead 
many souls to Him? To bring back souls 
lost in the false doctrines of Islamism? 
Aicha knew nothing of all this, and the 
time passed very slowly for her. 


At last, it seemed that a suitable mo- 
ment had arrived, -’Miriam' called her 
old patient over with her usual kind smile, 
she poured a drop of lotion into her eyes, 
and began the usual massage, then: 

—"Miriam”. 

“Yes?” 

—"Tell me something. in confidence. 
Are you not of Arab origin? You must 
be for your Arabic betrays you. I have 
suspected it for a long time. Tell me 
now, these French took you away when 
you were tiny, did they not? They made 
you into a Christian against your will and 
ever since you have lived with them? 
But you are a good girl. | have taken 
pity on you, and if you wish, | will lead 
you back to the faith of your forefathers.” 

Sister listened to this new speech with- 
out interrupting. She spoke the native 
language so well that it was nothing new 
for her to be asked if she were not a con- 
vert from Islam. Now she said: “If | 
am a Christian and a nun, it is because 
of my own wishes. My ancestors were 
Christians and remained true to their 
Faith always. It is your forefathers who 
left the true Faith to follow Mahomet!’ 

Here was disillusionment for Aicha! 
Victory was not to be so easily won as 
she had imagined! But she had courage 
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and would not give up the fight after only 
one setback. 


Every day she returned unfailingly to 


the attack, more or less directly. She 
and Sister became more and more friend- 
ly. When the dressings were no longer 
required, Aicha sat herself at Sister's feet 
and unerringly brought the conversation 
to the subject of religion. ‘Miriam’ listen- 
ed patiently to all she had to say, and 
then would reply: — ‘Now it is my turn.” 
So, from teacher to pupil, Aicha listened 
attentively, with admiration and wonder 
which she could not conceal and which 
did not escape Sister, to the ‘Our Father’’, 
the “‘Haily Mary’, Acts of Faith, Hope, 
Charity and Contrition. She even wanted 
to say them too, and when she went 
home, would shake her head: ‘Miriam is 
hardened — but all the same there is 
something attractive about her religion!’’ 

Many days went by. Age was begin- 
ning to tell on the old woman and the 
time came when she was unable to leave 
her hut for the dispensary. The White 
Sisters went to see her. Her white head 
would appear from a mass of coverings, 
her lips moved fervently whilst the beads 
of her Arab rosary slipped through her 
wasted fingers. They talked to her of the 
goodness of God; they excited in her, 
feelings of contrition for her sins and of 
love of God. Her family surrounded her. 

The visits were continued. ‘Miriam’ 
told her friend of the Creation, the Fall, 
and the Promise of a Redeemer. She even 
went further and spoke of the Incarnation, 
of the Sufferings and Death of Our Savior. 
Confused and overcome, Aicha could not 
help crying: ‘How good Jesus Christ 
was!"" — “Yes, Aicha, but you know 
nothing yet of how good He is. He has 
given a remedy, a cure for our souls” — 
“Oh! give it to me, can you?” “Pray, 
Aicha, ask Our Lord to give you light!’’ 

Gently the Moslem rosary fell to the 
floor. Another prayer was on the lips of 
old Aicha. Baptism was now her heart's 
desire. She was instructed. One day 
she asked: “Will my soul become as 
white as that taper? More beautiful than 
light?’’ — ““Much more beautiful than light 
itself.” Then the Waters of Life flowed 
on the brow of the old Arab who took the 
name of Marie Therese. As if in an 
ecstasy our convert exclaimed: ‘What a 
grace the Lord has given me this day!” 

There followed many days of suffering. 
The family found this old grandmother 


( Please turn back to page 79 ) 
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Some Ways to Help 


WILL 
Our Legal Title Is 


THE MISSIONARY SISTERS OF OUR LADY OF AFRICA 
METUCHEN, NEW JERSEY 


Don't forget the missions in your WILL! You will never regret it, now 
nor later. Why not include this clause? 


“I hereby bequeath to the Missionary Sisters of Our Lady of Africa for use 
in their African Missions, the sum of Dollars.” 


—_ wee...“ 


Mother Superior 
The White Sisters—-The Convent 
Mombasa P. O., Kenya, BRITISH EAST AFRICA 


would be very grateful to kind Readers who would mail them good Catholic maga- 
zines and periodicals. 


Now that typewriters are available, we should like to add 2 to the Metuchen 
office equipment. If you have one in good working condition that you would like 
to donate, it will be most welcome. 


Beautifully colored Holy Pictures are always in great demand by all our 
missions—large and prayer book size—also those from religious art calendars. 
Kindly mail them tous and we shall gladly distribute them. 


STAMPS — STAMPS — STAMPS 


We would sincerely appreciate cancelled stamps, especially foreign ones and United 
States commemoratives and higher values. In thus sending us your stamps, you will help to 
support the missionaries and their apostolic works. 


Please do not send ordinary stamps in an envelope first class mail, because the postage 
costs more than the stamps are worth. Kindly keep them until a box is filled; then send it 
parcel post or express to: 


WHITE SISTERS’ CONVENT 


319 Middlesex Avenue 


Metuchen, New Jersey 


an es a ee Ba 3 eee, cnn tes ie ak. 7 
e ae Ee a * eS 2) Rs Wee he ee cag ie hea 
ie Re ees a coy 6 1 a ise Sie ae ee ae : 
eae aa is ay ln RMI A Wad le et: gues a i “ Was i ¥ 4 : 
ie ae Sar es ae eee te : p 
ee hairs J Sa ae 3 es i) A ee ey. : OES a ‘oem Bs ae wee ; ; 
| ee 
| 
ua is see mee ge ee ses ee ae ; 
Poe tate poe. * enh SS pc, - Lee eau Vn reas. R 
Beare eke sh ogee pea eee he ae ri : i Ratha 
a ie) fe Sean ‘le See Ae eine eae — a Ss es 5 a SS ees wien i 
Bain oy ee es oe Pegi nem ers) I 2 ss ap ag Se 
SEM ae mre ete la ge ai Gt Camere Ln) Sami ; ao ae i 
Pa 00) a a aaa my oa aan aa he i (ra cielo ee tee : 
Te tii ae re ‘ es iia ee ees: : 
AS hae ee aa ae oe Be es on. nS ee er sath ee ant i * 


accompa 


pourney 


Mother Superior 
White Sisters Convent 
Metuchen, New Jersey 
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